
 

CHURCH & PARISH OFFICE 
41933 Blacow Road 
Fremont, CA 94538 
Tel. (510) 975-3900 

Fax: (510) 657 - 4055 
Monday - Friday:  
9:00am - 4:00pm 
www.olog.church 

 

 

 
 
 

PARISH CENTER 
40382 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 
 

 

 

FAITH FORMATION OFFICE 

40374 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 

Tel. (510) 651- 4966 

Monday - Friday  

9:00am - 4:00pm 

ologff@olog.church 

MASS SCHEDULE 
Daily Mass (Mondays - Saturdays) 
ENGLISH: 9:00am  
 

Misas en la semana (Miércoles & Viernes) 
ESPAÑOL: 7:00pm  
 

Weekend Masses/ Misas de fin de semana 
ENGLISH 
5:00pm Saturday - Vigil Mass 
7:15am Sunday 
10:30am Sunday (with ASL interpreter) 

6:00pm Sunday  
 

ESPAÑOL: 
7:00pm Sábado – Misa de la Vigilia  
8:45am Domingo 
12:30pm Domingo  
 
 

RECONCILIATION / CONFESIONES: 
3:30pm - 4:30pm Saturdays/ Sábados 

 

DEVOTIONS 
ENGLISH: 
8:00am Weekdays: Rosary, Divine Mercy  
  Chaplet & Liturgy of the Hours 
9:30am Wed. & Sat. Novena to Mother of 
  Perpetual Help 
 

ESPAÑOL: 
6:15pm Miércoles: Rosario  

Our Lady of Guadalupe Parish  

Eucharistic Adoration Chapel  
If you would like to get access to the 24 hour Adoration Chapel,  

please stop by the Parish Office. 
 

Capilla de Adoración  
Si desea tener acceso a la Capilla de Adoración de 24 horas,  

por favor pase a la Oficina Parroquial. 

July 26, 2026 
 



WORSHIP & PRAY 

Sat.,  July 25  
9:00 am + Antonio Arroyo Mendoza 
  + Teresita Lopes 
  + Louisa Lopez 
  + Tracy Cano 
  + Soledad Gutierrez 
  H - Rhonda Alcazar 
5:00 pm BD - Yvonne Rounds 
7:00 pm + Alberto Calderon Villicaña  
Sun.,  July 26 
7:15 am + Dante Brown 
8:45 am For the People of OLOG 
10:30 am + Treacie Burback 
12:30 pm + Jesus Fernandez 
6:00 pm + Annemarie Holley 
Mon., July 27 
9:00 am + Inday Montero   
  + Titos Bernardo 
Tue., July 28 
9:00 am + Conrad Castellino 
  + Eddie Ramirez 
Wed., July 29 
9:00 am + Barbara Murray 
7:00 pm + Hilda Garcia de Estrada 
  + Rafael Arguello 
  H - Julio Valladares 
  BD - Athena Vazquez Moreno 
  BD - Celia Mendoza de Virrueta 
Thu., July 30 

  9:00 am + Wilfrido Añorve 
Fri., July 31 

  9:00 am + Ginger Fitzgerald 
7:00 pm SP -  Seminarians of our Diocese 
Sat.,  August 1  
9:00 am H - Pat Alberty 
5:00 pm + Theresa Castellino 
7:00 pm + Saul Martinez Torres 
  + Victoria Carrera Roque  
Sun.,  August 2 
7:15 am For the People of OLOG 
8:45 am + Francisco Fernandez 
10:30 am + Raymond & Sally Zimmerman 
12:30 pm + Susan Cazares 
6:00 pm + Paola Lizarraga Tarin 

Soul: +  Healing: H Birthday: BD 
Thanksgiving: TG  Special Intention: SP 

 
 

Pray for  
the Sick: 
 

Maria Navarro 
Concepcion Alvarez 
Mathew Poulose 
Juanito Hernandez 
Mateo Aranda 
Beatriz Corral 
Evan Bowar Jr. 
Cindy Ho 
Flavio Saenz Rubi 
Brayn Calzada Torres 
Tin Yun Ho 
Jim Castelli 
Julio V. Peña 
Yvette McDermott 
Margaret Greene 
John Greene 
Elaine Simeon 
Pat Thorne 
Jean May Rich 
Jose Mariano 
Glen Turnipseed 
Ernie Maldonado 
Julie Bocanegra 
Juan Manuel Mota 
Maria Magdalena Aleman 
Ethan Lebon 
Myron Wong 
Mary Lenhart 
Yolanda Rodriguez 
Carla Contreras 
Gustavo Morales 
Jorge Vaquerano 
Alice Torre 
Socorro Sanchez 
Maria Natividad Torres 
Mery Gallo Matus 
Baltazar Morales 
Elba Cardoza 
Maria Martinez 
Mayra Colvin 
Elizabeth Deleon 
William Lockman 
Karen Gallagher 
Thelma  
Lisa Bruneau 
Cathy Chinn 
Ana Martinez 
Lori Castañeda 
Clara Romero 
Amy Alexander 
Aurelia Casiano 
Alita Ocampo  
Rod Alleman 
Blanca Castro 
Wilfredo Machado 
Marissa Cidre 
Rebeca Cabrero 
Ellen Gavin 
Jazmin Rodriguez 
Andrea Navarro 
Maria Miranda 
Annette Alfaro 
Gloria A. Castro 
Mercedes Chavira 
Dn. Danny Wong 
Sonia Valtierra 
Berenciana Marquez M. 

Daisy Donesa 
Gloria Arce 
Socorro Saldivar 
Stan Peters 
Joseph Aseo 
Don Dewey 
Lorenzo Garnica 
Felicitas Valdez 
Isidro Casillas 
Carlos Moreno 
Erica Betancourt 
Jesus Carbajal 
Francis Hui 
Corazon Belga 
Tadeo Ochoa 
Alicia Arroyo Guzman 
Patricia Alfaro Guzman 
Aurora Mercado 
Oscar Domangos 
Alec de Jesus 
Margie de Jesus 
Evanswinda de Jesus 
Theresa Poole 
Gary Whiteley  
Mary Corrales 
Elizabeth Martinez Jimenez 
Jaqueline Fabunan 
Monet Douglas 
Irene Rodriguez 
Dennis Bilotti 
Al Rich 
Robert Poole  
Liberty Ruiz 
Jeff Morton 
Romy Prado  
Rosalind Stephen 
Charlene Ramirez 
Henry DȭSouza 
Julie Lindner 
Doug Galloway 
Juanita Rojas 
Wally Betchart 
Jocelyn Saclolo 
Maureen Murphy  
Alicia Gutierrez 
Teresa Garcia 
Taurino Lopez 
Uyen Tran 
Lourdes Padilla  
Aracely Rojas 
Raul Peña Pimentel 
Jose Lomeli 
Jesus Arroyo Guzman 
Maria Luisa Medina 
Emiliano Ureño 
Letty Hart 
Barry Magsanay  
Scott Michaels 
Patricia Lydon 
Melosi Meredith 
Maura Coriale  
Viola Cleo Bradshaw 
Adolfo Lopez 
Miriam Ballado Moreno 
Luis Pinto Sr. 
Jane Eggleston 
Marisa Vera 
Jeff Intreas 
Selvi Pauline 
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17th week  
In Ordinary Time  
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MESSAGE  FROM  THE  PASTOR 4 

 

Jesus reminds us that the Kingdom of Heaven is like a priceless treasure hidden in a field and 

a pearl of great price. To find Christ and belong to His Kingdom is worth more than 

anything this world can offer. 

As members of the Church, we live in the world, but we are not of the world. This truth 

helps us face two important challenges.  

First, it helps us understand why scandals and failures can happen even within the Church. In 

the Gospel, Jesus speaks of a net thrown into the sea that gathers fish of every kind. Since 

the net is in the water, it can be touched by the pollution around it. In the same way, the 

Church lives in the world and is made up of human beings who still need conversion.  

Scandals should sadden us, but they should not destroy our faith in Christ. 

Second, this truth helps us understand why we continue to face temptations, struggles, and 

sufferings. Following Jesus does not mean we are removed from the storms of life. God has 

left the net in the water, and so we must keep swimming. But if we remain in Christ, the 

storms will not have the final word. 

How do we remain inside the net? By listening to Christ, obeying His  

commandments, receiving the sacraments, and staying close to the Church.  

As todayõs Psalm says, òI love your commands more than gold.ó 

Gold sinks, but Godõs Word lifts us up. May we choose Christ, our true treasure, and 

allow Him to lead us into deeper friendship, holiness, and eternal life. 

 



MENSAJE  DEL  PARROCO 5 

 

Jesús nos recuerda que el Reino de los Cielos es como un tesoro invaluable escondido en un 

campo y como una perla de gran valor. Encontrar a Cristo y pertenecer a su Reino  

vale más que cualquier cosa que este mundo pueda ofrecer. 

Como miembros de la Iglesia, vivimos en el mundo, pero no somos del mundo. Esta verdad 

nos ayuda a enfrentar dos desafíos importantes.  

Primero, nos ayuda a comprender por qué pueden ocurrir escándalos y fallas incluso  

dentro de la Iglesia. En el Evangelio, Jesús habla de una red echada al mar que recoge peces 

de toda clase. Como la red está en el agua, puede ser tocada por la contaminación que la  

rodea. De la misma manera, la Iglesia vive en el mundo y está formada por seres humanos 

que todavía necesitan conversión. Los escándalos deben entristecernos, pero no deben  

destruir nuestra fe en Cristo. 

Segundo, esta verdad nos ayuda a comprender por qué seguimos enfrentando tentaciones, 

luchas y sufrimientos. Seguir a Jesús no significa que seamos retirados de las tormentas de la 

vida. Dios ha dejado la red en el agua, y por eso debemos seguir nadando. Pero si  

permanecemos en Cristo, las tormentas no tendrán la última palabra. 

¿Cómo permanecemos dentro de la red? Escuchando a Cristo, obedeciendo sus 

mandamientos, recibiendo los sacramentos y manteniéndonos cerca de la Iglesia. 

Como dice el Salmo de hoy: òYo amo tus mandamientos m§s que el oroó. 

El oro se hunde, pero la Palabra de Dios nos levanta. Que elijamos a Cristo, nuestro  

verdadero tesoro, y permitamos que Él nos lleve a una amistad más profunda,  

a la santidad y a la vida eterna. 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 

Párroco 
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AROUND  THE  PARISH 7 

 

From Stewardship Committee 
 

A Special Invitation to Honor Our Lady of Guadalupe 
In the spirit of devotion and faith, ƽĲШ ŔŰƻŔƣĲШ ǃŸƨШ ƣŸШ ŢŸŔŰШ ƨƚШ ŔŰШ ċШ 
ĤĲċƨƣŔŉƨũШ ƣƖċĬŔƣŔŸŰШ ŸŉШ ũŔŊőƣŔŰŊШ ċШ ƚċŰĦƣƨċƖǃШ ũċůƓШ ŔŰШ őŸŰŸƖШ ŸŉШ §ƨƖШ xċĬǃШ ŸŉШ 
]ƨċĬċũƨƓĲЮШ ÑőŔƚШ ƚċĦƖĲĬШ ũċůƓЯШ ƽőŔĦőШ ŔƚШ ŰŸƽ ŔŰШ ƓũċĦĲЯШ ŰĲǂƣШ ƣŸШ ƣőĲШ 
ŔůċŊĲШŸŉШ§ƨƖШ7ũĲƚƚĲĬШ~ŸƣőĲƖЯШƚĲƖƻĲƚШċƚШċШƚǃůĤŸũШŸŉШŸƨƖШƓƖċǃĲƖƚШċŰĬШũŸƻĲШ
ŉŸƖШ őĲƖЮШ ?ŸŰċƣŔŸŰƚШ ƣŸƽċƖĬШ ƣőĲШ ĦŸƚƣШ ŸŉШ ƣőĲШ ĦċŰĬũĲШ ƚƣċŰĬШ ċƖĲШ ƚƣŔũũШ 

ĤĲŔŰŊШШċĦĦĲƓƣĲĬЮШfŉШǃŸƨШċƖĲШŔŰƣĲƖĲƚƣĲĬШŔŰ ůċťŔŰŊШċШĦŸŰƣƖŔĤƨƣŔŸŰЯШƓũĲċƚĲШĦŸŰƣċĦƣШƣőĲШƓċƖŔƚőШŸǭŔĦĲЮШ
òŸƨƖШĬŸŰċƣŔŸŰШŔƚШċШŊĲƚƣƨƖĲШŸŉШ ũŸƻĲШċŰĬШŊƖċƣŔƣƨĬĲЮШ~ċǃШǃŸƨƖШŊŔŉƣШĤƖŔŰŊШĤũĲƚƚŔŰŊƚШƣŸШǃŸƨШċŰĬШǃŸƨƖШ
ũŸƻĲĬШŸŰĲƚЯШċƚШƽĲШƽċũťШƣŸŊĲƣőĲƖШŔŰШŉċŔƣőШƨŰĬĲƖШƣőĲШƽċƣĦőŉƨũШĦċƖĲШŸŉШ§ƨƖШxċĬǃШŸŉШ]ƨċĬċũƨƓĲЮ  
 
Una Invitación Especial para Honrar a Nuestra Señora de Guadalupe  

Con espíritu de fe y devoción,Ш ũŸƚШ ŔŰƻŔƣċůŸƚШ ĦŸƖĬŔċũůĲŰƣĲШ ċШ ƓċƖƣŔĦŔƓċƖШ ĲŰШ 
ĲƚƣċШ őĲƖůŸƚċШ ƣƖċĬŔĦŔŹŰШ ƓċƣƖŸĦŔŰċŰĬŸШ ũċШ xČůƓċƖċШ ĬĲũШ ÉċŰƣƨċƖŔŸШ ĲŰШ őŸŰŸƖШ ċШ
 ƨĲƚƣƖċШÉĲŶŸƖċШĬĲШ]ƨċĬċũƨƓĲЮШxċШ ũČůƓċƖċЯШċőŸƖċШƨĤŔĦċĬċШ ŢƨŰƣŸШċШ ũċШ ŔůċŊĲŰШ
ĬĲШ ŰƨĲƚƣƖċШ ÉċŰƣŖƚŔůċШ ~ċĬƖĲЯШ ĲƚШ ƨŰШ ƚŔŊŰŸШ ƻŔƚŔĤũĲШ ĬĲШ ŰƨĲƚƣƖċƚШ ŸƖċĦŔŸŰĲƚЯ 
ŰƨĲƚƣƖŸШċůŸƖШǃШŰƨĲƚƣƖċШĦŸŰǯċŰǍċШĲŰШƚƨШ ŔŰƣĲƖĦĲƚŔŹŰШůċƣĲƖŰċũЮШ ƩŰШƚĲШƚŔŊƨĲŰШ
ċĦĲƓƣċŰĬŸШ ĬŸŰċĦŔŸŰĲƚШ ƓċƖċШ ĦƨĤƖŔƖШ ĲũШ ĦŸƚƣŸШ ĬĲũШ ƓĲĬĲƚƣċũШ ĬĲШ ũċШ ũČůƓċƖċЮШ 
ÉŔШ ĬĲƚĲċШ őċĦĲƖШ ƨŰċШ ĦŸŰƣƖŔĤƨĦŔŹŰЯШ ƓŸƖШ ŉċƻŸƖШ ĦŸůƨŰŖƕƨĲƚĲШ ĦŸŰШ ũċШ ŸǯĦŔŰċШ 
ƓċƖƖŸƕƨŔċũЮШ ÉƨШ ŊĲŰĲƖŸƚŔĬċĬШ ĲƚШ ƨŰċШ őĲƖůŸƚċШ ĲǂƓƖĲƚŔŹŰШ ĬĲШ ċůŸƖШ ǃШ ŊƖċƣŔƣƨĬЮШ 
ÄƨĲШ ƨĲƚƣƖċШÉĲŶŸƖċШĬĲШ]ƨċĬċũƨƓĲШĤĲŰĬŔŊċШċĤƨŰĬċŰƣĲůĲŰƣĲШċШƨƚƣĲĬШǃШċШƚƨƚШ
ƚĲƖĲƚШƕƨĲƖŔĬŸƚШůŔĲŰƣƖċƚШƚĲŊƨŔůŸƚШĦċůŔŰċŰĬŸШŢƨŰƣŸƚШĲŰШũċШŉĲШĤċŢŸШƚƨШċůŸƖŸƚċШ
protección. 

MESSAGE FROM ST. VINCENT DE PAUL 
 

Panda Express fundraiser  
 

Save the date: Tuesday, July 28, 2026  
 

Help the Saint Vincent de Paul Society raise funds to help our neighbors in need,  
and you won't have to cook.  

 
¡Ayude a la Sociedad de San Vicente de Paúl a recaudar fondos para apoyar  

a nuestros vecinos necesitados, y de paso no tendrá que cocinar!  

The Manantial de Vida Group sincerely thanks everyone who  
supported their sale last Sunday. Thanks to your generosity,  
they raised $1,190.00, which has been donated to the parish.  

Your support is greatly appreciated! 

El Grupo Manantial de Vida agradece sinceramente a todos los que 
apoyaron su venta el pasado domingo. Gracias a su generosidad, 

lograron recaudar $1,190.00 , los cuales fueron donados a la  
parroquia. ¡Muchas gracias por su apoyo! 


